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Аннотация
Валери, дочь убитого Альфы Стаи Йеллоустон, не могла

возглавить стаю, потому что у неё был Волк Луны. Её пара,
Тристан, стал Альфой вместо неё. После того как он принял
титул Альфы, Валери подставили и жестоко отвергли – не только
Тристан, но и вся её стая, и её младшая сестра, Скарлет, с которой
у Тристана был тайный роман.

«Я отвергаю Луну Валери как свою пару. Её застали в постели
с незнакомцем, а это значит, что она готова продать стаю.
Наказание за предательство – смерть», – бессердечно объявил
Альфа Тристан.

Крики членов стаи и приехавших на конференцию Альф
привлекли их к суду. Никто не думал, что Альфа Дензел, от чьего
имени из-за его безжалостности волосы на коже вставали дыбом,
доберётся до конференции.



 
 
 

Валери обрела надежду, когда поняла, что Альфа Дензел – её
пара второго шанса, но, к её мучению, её отвергли снова. Двойное
отвержение привело к тому, что она потеряла своего волка, и все
присутствующие Альфы приговорили её к смерти.

Она думала, что её судьба решена, когда Альфа Дензел ушёл, и
воин был готов казнить её. Все были в шоке, когда Альфа Дензел
внезапно обернулся.

«Стойте! Коварную дочь покойного Альфы не следует убивать.
Её ждут ещё большие страдания», – заявил он.

Сердце Валери ушло в пятки, когда она увидела его тёмный,
словно бездонная пропасть, взгляд и отключилась от истощения.

Несколько месяцев спустя между Альфами разразилась война,
поскольку они начали предъявлять права на дважды отвергнутую
Луну. Теперь, когда её волк мёртв, будет ли богиня луны
милостива и даст ли ей другого волка? И какой Альфа сможет
растопить её теперь уже холодное сердце?
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Дважды отвергнутая
Луна, желание всех Альф

 
Глава 101. Вэл, я так
сильно тебя люблю

 
Валери не могла точно определить причину его вопроса,

но не осмелилась солгать, хотя ей было страшно в этом при-
знаваться.

Это был их первый нормальный разговор без его эмоцио-
нальных мучений, и она надеялась, что так будет и дальше.

— Нет. Я сказала это со злости.
К счастью, они сидели бок о бок и не видели выражений

лиц друг друга.
Надежда Альфы Дензела тут же рухнула. — Но ты мне

тоже не нравишься. Однако я никогда не предам твою стаю.
Я всё ещё жив благодаря тебе.

Возможно, не один Альфа Дензел был жесток на словах.
Казалось, Валери была ещё безжалостнее, когда дело каса-
лось его.

Воспоминание о том, что она, сама того не зная, симпа-
тизировала ему в образе Райкера, немного смягчило боль от
её жёстких слов. — По крайней мере, ты умеешь быть бла-



 
 
 

годарной.
Он поднялся на ноги, и Валери вздохнула с облегчением.

Как бы она ни старалась, его присутствие заставляло её нерв-
ничать. То, что он ушёл, не сказав больше ни слова, было
ещё лучше, но она не могла не отметить его поразительную
красоту.

Ни один Альфа или воин не мог сравниться красотой с
Альфой Дензелом, даже Райкер. Однако мужчина, краси-
вый, как бог, и безжалостный, как монстр, всё равно оста-
вался монстром.

Альфа Дензел выглядел ещё более устрашающе, одетый
во всё чёрное, как и сейчас, когда пришёл к ней. Это всё ради
стаи, или он снова куда-то уезжает?

Валери из любопытства чуть было не спросила, но, вспом-
нив, как он упоминал, что возьмёт её с собой в Лас-Вегас,
она подумала, не была ли травма плеча единственным, что
его останавливало.

А может, он забыл, так что ей лучше было промолчать.
Альфа Дензел не сразу покинул дом стаи, а сидел в своей
машине и разговаривал по видеосвязи с менеджерами и дру-
гими донами из Лос-Анджелеса.

К тому времени, как он закончил видеозвонки на своём
iPad, солнце уже село. Его телефон всё это время молчал, и,
взяв его в руки, он увидел два сообщения со своего секрет-
ного номера. Одно было простым «спасибо», отправленным
несколько часов назад, и оно многое для него значило.



 
 
 

Второе согрело его сердце ещё больше. В нём было просто
написано: «Я скучаю». Сообщение пришло около пятнадца-
ти минут назад. Улыбка тронула его губы, когда он подумал
о её признании.

Большинство женщин не стали бы писать такое тому, с
кем у них нет отношений, но на то она и была Луной Валери
— не боялась говорить то, что думает. Альфа Дензел вспом-
нил, как она обняла его в последний раз, когда он предстал
перед ней в образе Райкера.

Неужели она в него влюбляется? Он надеялся, что богиня
луны выполнит свою часть уговора и подарит Валери нового
волка. Если она скучает по нему, это хороший знак, и он был
рад, что у Валери есть телефон и его номер.

Альфа Дензел размышлял, уехать ему или пойти к ней. Не
зная, как быстро Годик выполнит данное ему поручение и
как долго он пробудет в стае Лита Мун, он ответил: «Хочешь
меня увидеть?»

«Если это возможно, то да», — тут же ответила она.
Он ответил эмодзи в виде сердца, а затем принял свой за-

маскированный облик. К счастью, у него был запасной ком-
плект, так как другой он спрятал во время шторма. В маши-
не у него также было достаточно чистой одежды с тем осо-
бым парфюмом, который он использовал, когда хотел казать-
ся Райкером.

Вспомнив, как она всегда жаловалась на его бороду, он её
слегка подровнял. Когда он постучал в её дверь, она ответи-



 
 
 

ла, не спрашивая, кто там. — Войдите.
Хоть он и был разочарован, что не получил таких же креп-

ких объятий, как в прошлый раз, он всё равно был поражён
тем, что она приготовила для него ужин.

— Я подумала, ты, должно быть, голоден, — сказала она,
отодвигая для него стул. Это было похоже на то, как женщи-
на ухаживает за мужчиной, но мысли Валери были далеки от
того, о чём думал Райкер. Он заметил её перевязанное плечо.

— Ты ранена. Что случилось? — спросил он, делая вид,
что ничего не знает, и сел на стул, который она для него ото-
двинула. Валери села напротив и начала накладывать ему еду
в тарелку, но для себя тарелку ставить не стала.

— Во время шторма я увидела близнецов, попавших в бе-
ду, и решила побыть героиней, — пошутила она, стараясь не
придавать этому значения.

Райкер не выглядел так, будто счёл это смешным, но оце-
нил её чувство юмора и спросил: — Можно посмотреть?

Валери неохотно покачала головой. — Доктор уже осмот-
рел меня. Не стоит беспокоиться.

Райкер как раз думал дать ей какое-нибудь занятие, по-
мимо рисования, чтобы подготовить её к грядущим испыта-
ниям. Он был уверен, что после устранения Альфы Конрада
все остальные Альфы, тайно поддерживавшие того, восста-
нут.

Ему понадобится вся сила Валери в грядущей войне, по-
скольку он не собирался продолжать платить взносы совету



 
 
 

мира, как и угрожал. — Я просто беспокоюсь, потому что у
меня появилась идея, но я не знаю, как теперь всё получится.

Несмотря ни на что, он не мог устоять перед ароматом её
блюд и инстинктивно потянулся к еде. — Это очень вкусно.
Ты ходила на кулинарные курсы или что-то в этом роде? —
спросил он, попробовав еду и откусив ещё кусочек фарши-
рованного яйца.

— Спасибо, но меня больше интересует та идея, о которой
ты говоришь, — ответила Валери, возвращая их разговор к
главной теме.

Райкер сделал паузу и уставился на неё. Он не мог пове-
рить, что она приготовила всё это одной рукой. — Я хотел
научить тебя делать боевое снаряжение.

Валери не колебалась и тут же проявила живой интерес.
— Я готова.

Райкер болезненно улыбнулся. — Но твоя рука…
Валери была полна решимости. — Мне всё равно. Закан-

чивай есть, и пойдём.
Она знала, что должна тренироваться усерднее, ведь она

была единственным человеком среди волков. Время сейчас
было на вес золота, но Райкер тоже был весьма обеспокоен
и спросил: — Ты уже поела?

— Да, пока писала тебе, — мгновенно ответила она, не
отводя от него взгляда. Райкер был очарован каждым мгно-
вением, проведённым с ней. Больше не в силах сдерживать
свои чувства, он отчаянно спросил:



 
 
 

— Вэл, я так сильно тебя люблю. Неужели ты ничего ко
мне не чувствуешь?



 
 
 

 
Глава 102. Её сердце
жаждет отмщения

 
Валери не понимала, что чувствует. Ей нравилось, когда

Райкер был рядом, потому что ей было одиноко. Он с само-
го начала выразил свою симпатию, что она находила вполне
понятным. Он не стал бы находиться рядом, если бы она ему
не нравилась, но любовь — совсем другое дело.

Их общение всегда было честным, и она не собиралась
этого менять. — Райкер, ты мне очень нравишься, правда,
но любовь — последнее, что меня сейчас волнует.

Лицо Райкера вытянулось, но Валери утешающе положи-
ла свою руку на его, объясняя причины.

— Меня предала моя стая, и хуже всех поступила моя
кровная сестра, Скарлет. Не говоря уже о связи пары и о том,
как Тристан меня подставил.

— То, что я улыбаюсь каждый день, не значит, что я в по-
рядке. Моё сердце обливается кровью каждый раз, когда я
закрываю глаза, чтобы уснуть, потому что я вижу лишь то,
как моя собственная стая, которую я защищала своей кро-
вью, обернулась против меня.

Райкер увидел боль в её глазах, и его сердце сжалось от
тоски. Она была далека от той милой женщины, что обслу-
живала его некоторое время назад; она была отвергнутой и



 
 
 

униженной женщиной. Её голос был твёрд, жаждущий мести
тем, кто насмехался над ней.

— Меня унизили и смешали с грязью. Каждую ночь моё
сердце истекает кровью в жажде мести. Если бы я сделала то,
в чём меня обвиняли, я бы это заслужила, но я этого не де-
лала. — Её глаза остекленели, а хватка на его запястье уси-
лилась.

— Меня несправедливо обвинили и наказали за это. —
Она улыбнулась сквозь блестящие от слёз глаза, не позволяя
им упасть. — Твоё присутствие и присутствие твоего Беты,
Алессии… надеюсь, ты не расскажешь об этом своему Аль-
фе… но вы двое — единственное спокойствие в моём серд-
це.

От этих слов на сердце у Райкера немного потеплело. В
конце концов, его присутствие было не напрасным, и он был
рад, что Валери упомянула Алессию. Это означало, что их
отношения вышли на новый уровень.

Но Валери продолжала изливать душу, так как ей впервые
представилась такая возможность. — Твоё присутствие даёт
мне надежду, но, пожалуйста, ничего от меня не жди. Если
моя жизнь наладится, я с радостью вознагражу тебя за всё,
чему ты меня учишь. Но я не смогу снова полюбить, Райкер.
Моё сердце слишком разбито, чтобы его можно было исце-
лить.

Райкер почувствовал, как его надежды снова рушатся. Её
сердце и вправду было слишком разбито. Кто бы смог вы-



 
 
 

нести два отказа в один и тот же день? Это было почти как
столкнуться со смертью.

— Если ты чувствуешь, что после этого тебе будет нелов-
ко видеться со мной, я пойму. Я переживала и худшие вещи
и, конечно, смогу справиться с одиночеством. — Хватка Ва-
лери на его запястье ослабла, и она отняла руку.

Райкер и сам не заметил, как из его глаз скатилась сле-
за. Слова Валери окончательно сломили его. Вы когда-ни-
будь видели человеческую статую? Валери видела одну та-
кую прямо перед собой, и это была плачущая статуя.

Она скрывала свою боль, и он думал, что она уже всё пере-
жила, но это было далеко не так. Она умирала внутри, внеш-
не оставаясь спокойной.

Райкер был в растерянности. Как ему завоевать её серд-
це? Этот вопрос оставил его в полном недоумении. Ничего
не зная о том, как ухаживать за женщиной, он неверно ис-
толковал знаки. Валери была отвергнутой и униженной жен-
щиной.

Если бы только он знал, что его отказ так её опустошит,
он бы нашёл другой способ. Возможно, он бы принял её и
держал при себе, куда бы ни шёл. В конце концов, Лизу уби-
ли, только когда она была не с ним.

Этого бы никогда не случилось, будь они вместе. Но тут
ему на ум пришла сцена того, что она сделала с ним в Лас-
Вегасе. Именно это придало ему смелости придерживаться
своего решения отвергнуть её.



 
 
 

Если бы она этого не сделала, всё было бы по-другому. Он
простил её после того, как она извинилась, и обида, которую
он на неё держал, прошла. Он задумался о том, как лучше
всего заставить её влюбиться в него.

Если он расскажет ей, что сказала богиня луны, то Валери,
возможно, будет вынуждена полюбить его, и это не вернёт ей
её волка. Это должно произойти естественно.

«Только если ты сможешь завоевать её сердце такой, ка-
кая она есть, она сможет вернуть своего волка».

Ужасная головная боль снова пронзила его голову, когда
голос богини луны заполнил его разум. Он стиснул зубы, тер-
пя боль, пока она наконец не утихла. Он вытер слёзы. Рань-
ше он никогда не знал, что это такое, но рядом с Валери он
всегда терял контроль над своими эмоциями.

— Нет, Вэл, я понимаю, через что ты проходишь, и хочу
сказать, что никогда не оставлю тебя одну. Я дождусь, пока
ты свершишь свою месть. Я дождусь, пока твоё сердце исце-
лится, и надеюсь, что к тому времени ты сможешь меня по-
любить.

Валери была беспомощна: мужчина перед ней отказывал-
ся сдаваться. Ей нравилось его присутствие, но она боялась
ранить его своей неспособностью ответить на его любовь.
Это было похоже на отказ, только без связи пары.

— Райкер, у меня слишком много проблем. Пожалуйста,
иди дальше.

Райкер никогда бы не стал давить, и эта тема привела бы



 
 
 

лишь к спору между ними. Он попытался выяснить, что она
чувствует к Дензелу. — Я слышал, в прошлый раз ты дала
пощёчину Альфе, а он ничего не сделал.

Валери усмехнулась. Члены стаи были просто невыноси-
мы. — Если для них эмоциональные пытки — это ничего,
то ради бога. Ты хоть представляешь, как больно, когда тебя
унижают снова и снова?

Райкер хорошенько подумал и зашёл с другой стороны,
поскольку не получил желаемого ответа. — Ты не уловила
суть. Я ещё не закончил, — сказал он, и Валери подняла бро-
ви, не особо заинтересованная в разговоре об Альфе Дензе-
ле, но не желая показаться грубой.

— Что ещё ты хочешь сказать? — спросила она, выдавив
из себя улыбку.

— Ходят слухи, что Альфа тайно в тебя влюблён. —
Взгляд Райкера был прикован к её глазам, а она покачала го-
ловой, чувствуя, что над ней насмехаются.

— Это просто смешно.
— Ты всё ещё не понимаешь. — Райкер слегка прикусил

нижнюю губу. — Я лишь хочу спросить тебя вот о чём. Если
Альфа в тебя влюбится, или, позволь, я скажу по-другому…
если он признается тебе в любви, ты его примешь?

Его сердце сжалось в тревоге от ответа, который она мог-
ла дать, но когда Валери уже собиралась заговорить с совер-
шенно непроницаемым лицом, он понял, что ничем хоро-
шим это не кончится.



 
 
 

— Пожалуйста, подумай об этом хорошенько, Вэл. Аль-
фа Дензел смертельно опасен, но в то же время он — мечта
любой женщины. Ты примешь его, если он и вправду в тебя
влюблён, но скрывает это из-за своих врагов?



 
 
 

 
Глава 103. Я открою тебе секрет

 
— Пожалуйста, хорошенько подумай об этом, Вэл. Аль-

фа Дензел смертельно опасен, но в то же время он — меч-
та любой женщины. Ты примешь его, если он на самом деле
влюблён в тебя, но скрывает это из-за своих врагов?

— Что значит, он скрывает это из-за своих врагов? —
спросила Валери, чувствуя себя сбитой с толку и беспомощ-
ной. В её представлении Альфа Дензел не был тем, кому
можно было легко угрожать.

Райкер увидел растерянное выражение на её лице, гово-
рившее о внутренней борьбе. Если она любила его как Аль-
фу, это было даже лучше.

— Пожалуйста, просто ответь на вопрос, — серьёзно ска-
зал он и получил неожиданный ответ.

— Я не знаю.
Валери не знала? Она, всегда решительная, скорее не хо-

тела отвечать. Она была не из тех, кто с трудом высказывает
своё мнение. — Нет, знаешь, — настоял он, не позволяя ей
уйти от ответа.

Замешательство Валери усилилось, и она поднялась со
стула. Райкер испугался, что она его прогонит, и быстро
встал перед ней. Её голос внезапно дрогнул от слёз — на этот
раз её сильная эмоциональная маска дала трещину.

— Он отверг меня, и этому нет оправдания.



 
 
 

Райкер чувствовал, что подбирается к разгадке. Должно
быть, она скрывала что-то ещё, и он твёрдо решил это выяс-
нить. Если она не ненавидела его как Альфу, то как он мог
ей не нравиться?

— А что, если у него была веская причина? — спросил
он, вглядываясь в её печальные карие глаза. Он знал, что для
неё это слишком тяжело, но она была достаточно сильна.

Даже с раненой рукой она пыталась сделать его счастли-
вым. Валери была не той женщиной, от которой он осмелил-
ся бы отказаться, не говоря уже о том, что без неё он никогда
не сможет дать стае наследника.

Валери не понимала, почему их разговор внезапно сосре-
доточился на Альфе Дензеле. Одно лишь упоминание его
имени заставляло её сердце готовым выпрыгнуть из груди.

— Ты говоришь от его имени или от своего? — с любо-
пытством спросила она, гадая, не пришёл ли Райкер шпио-
нить за ней по поручению Альфы Дензела.

Когда Альфа Дензел улыбался, он напоминал ей Райкера,
а теперь, когда Райкер был здесь, он говорил только об Аль-
фе Дензеле.

— Это неважно, — ответил Райкер, ещё больше затрудняя
её выбор.

— Ты говоришь о принятии или о любви? — спросила
Валери, пытаясь избавиться от путаницы в голове.

— И о том, и о другом? — мгновенно ответил Райкер,
не давая ей и вздохнуть. Стоило ей двинуться, как он тут



 
 
 

же оказывался рядом, требуя ответов на свои настойчивые
вопросы.

— Я правда не знаю, Райкер. Если у него была веская при-
чина отвергнуть меня, я, честно, не знаю, как бы поступила,
оказавшись в такой ситуации.

Райкер слегка улыбнулся. Если она запуталась в действи-
тельности, то это было хорошо. Это означало, что была на-
дежда, что она сможет избавиться от горечи в своём сердце.

— Думаю, я получил свой ответ. Ты не можешь полюбить
меня, потому что всё ещё любишь его.

Валери расстроилась, чувствуя, что её неправильно поня-
ли. Она сделала несколько шагов назад, Райкер — несколько
шагов вперёд, но сохранял между ними приличное расстоя-
ние.

— Ты сумасшедший. Всё, что я к нему чувствую, — это
страх и благодарность. — Она не хотела показаться слабой,
но ничего не могла с собой поделать, чувствуя, что её не по-
нимают.

Райкер спокойно объяснил: — Ты ведь знаешь, что страх
— это тоже проявление любви, верно? — В душе он радо-
вался, что она не смогла дать однозначного ответа «да» или
«нет».

— Ты в своём уме? Он привёл меня сюда, чтобы пытать, и
я каждый день этого жду, — вспылила Валери. Он мысленно
усмехнулся. Если бы он хотел её пытать, разве он привёл бы
её в этот коттедж?



 
 
 

— И не пытает? — спросил Райкер, притворяясь, что ни-
чего не знает, но не сводя с неё взгляда.

— Я не могу это обсуждать. Он по-прежнему Альфа этой
стаи, — уступила Валери, очерчивая границы в разговоре.

Райкер был впечатлён. Должно быть, он, как Альфа Ден-
зел, причинил ей боль, но её уважение к нему не угасало. —
Ты ещё и уважаешь его.

— Это правильно. Мне бы не понравилось, если бы мой
подданный говорил обо мне плохо за моей спиной, — отве-
тила Валери.

Райкеру было достаточно и того, что у него в роли Альфы
Дензела всё ещё был шанс.

— Всё в порядке. Давай на этом закончим.
— Ты расстроен? — с подозрением спросила Валери,

удивлённая тем, что он наконец сдался.
— Нет. Мы можем впустую потратить ночь на споры, ко-

гда нам ещё многому предстоит научиться. Ночь прохлад-
ная. Пожалуйста, надень тёплую одежду. Или я могу прине-
сти её тебе, — предложил он, с грустью глядя на её раненое
плечо.

— Не нужно. — Валери уже направилась в свою спальню,
но Райкер её опередил.

Он уже носил её туда на руках и не видел в этом ничего
странного. — Пожалуйста, позволь мне.

— Ты даже не знаешь… — Она хотела сказать, что он
даже не знает, как у неё разложены вещи, но пошла за ним,



 
 
 

и тут они оба замерли.
Райкер застыл, увидев картину на стене. Это был тот са-

мый портрет, который он нарисовал.
— Я сама выберу свитер, — голос Валери вывел его из

транса.
— Ты ранена, и всё равно приготовила ужин. Пожалуйста,

позволь мне помочь. Я и посуду помою, но, знаешь, я рад,
что тебе понравилась моя картина, — улыбнулся Райкер. Ва-
лери позволила ему делать то, что он хотел.

Она уже отказалась от мысли, что между ними может что-
то возникнуть. Поэтому она не чувствовала себя из-за этого
плохо.

Они вдвоём пришли в лес с фонариками и ножами.
— Если через несколько дней твоей руке станет лучше,

можешь потратить время на заточку новых кольев, — сказал
Райкер. Он сидел на бревне и точил ножом груду палок.

Валери устала наблюдать и начала жаловаться: — И что,
мне теперь просто смотреть?

Райкеру нравилась её решимость. — Нет. Альфа Дензел
расставляет ловушки по границам. Я научу тебя ставить свои
собственные. Если тебе будет угрожать волк, а ты не захо-
чешь обращаться, просто беги так быстро, как можешь, и за-
веди его в ловушку.

Этот совет был намеренно предназначен для волков, и Ва-
лери была этому рада. — Неплохая идея.

Она пользовалась одной рукой, но ни разу не пожалова-



 
 
 

лась, следуя инструкциям по установке ловушек. Из-за ране-
ной руки процесс шёл медленно, но это того стоило.

Только когда солнце начало вставать, Райкер торопливо
сказал: — Мне нужно идти.

— Подожди, — Валери схватила Райкера за руку, он обер-
нулся, и она серьёзно спросила: — Ты скоро вернёшься?

В уголке губ Райкера появилась ухмылка, когда он отве-
тил:

— Если ты позволишь мне страстно тебя поцеловать, я
расскажу тебе то, чего никогда раньше не говорил.



 
 
 

 
Глава 104. Я не устану ждать тебя

 
— Если ты позволишь мне глубоко тебя поцеловать, я рас-

скажу тебе то, чего никогда раньше не говорил.
Эти слова продолжали звучать в голове у Валери. Райкер

проводил её до комнаты и теперь стоял перед дверью, гото-
вый уйти.

Она боялась, что больше его не увидит, если откажется от
поцелуя. Ей было любопытно, что он хотел сказать, но в то
же время она понимала, что не может продолжать играть с
поцелуями.

Райкер был влюблён в неё, а она не могла ответить ему
взаимностью. С её стороны было бы бессердечно и дальше
его обнадёживать. — Прости, Райкер, но я не могу.

Райкер был разочарован, но выдавил из себя улыбку.
Неудивительно, что богиня луны велела ему заставить Вале-
ри в него влюбиться. Она знала, каким холодным стало серд-
це Валери.

Тем не менее Райкер был полон решимости так или иначе
завоевать её сердце. Прошло не так много времени, но, бу-
дучи Волком Альфой, он не знал, как так ухаживать за жен-
щиной.

Это не то же самое, что пригласить женщину на танец в
клубе. — Я буду ждать, Вэл. Я не устану тебя ждать, — ска-
зал он и ушёл.



 
 
 

Валери мгновенно окутало одиночеством. Райкер стано-
вился частью её жизни. Она не могла позволить себе поте-
рять его, но почему она не могла его полюбить? Даже если
бы и смогла, у них не было бы будущего.

Альфа Дензел никогда бы не позволил ей быть с другим
мужчиной и обрести свободу. Сколько она себя помнила, она
была его рабыней, а у рабов нет собственных прав.

Поразмыслив, она решила, что лучше всё оставить как
есть, и, более того, ей следует научиться терпеть одиноче-
ство, а не жаждать общества Райкера. Это лишь будет и даль-
ше давать ему надежду, что между ними в конечном итоге
что-то может произойти.

Сон сморил её, как только она легла на диван на правый
бок, поскольку левое плечо было ранено. Когда же придёт её
свобода?

В стае Лита Мун Луне Фернанде, а не Альфе Идрису, со-
общили о прибытии Альфы Дензела, поскольку именно она
всегда его принимала.

Хотя она и удивилась, что Альфа Дензел приехал без пре-
дупреждения, она всё равно была рада его видеть и лишь на-
деялась, что у него в стае или с Валери всё в порядке. В про-
шлый свой приезд он спас их стаю, а также смог увидеть бо-
гиню луны и поговорить с ней.

Раз уж не она его пригласила, значит, его привело что-
то другое. Когда она подошла, Альфе Дензелу пришлось её
разочаровать.



 
 
 

— Простите, Луна Фернанда, но я приехал к Альфе Ид-
рису, — сказал он с вежливой улыбкой. Луна Фернанда лас-
ково ущипнула его за щеку.

— И с каких это пор вы так сблизились? — спросила она,
радуясь, что её мечта о сближении сына и двоюродного бра-
та потихоньку сбывается. Поскольку рядом были её воины,
он не стал рассказывать ей о сведениях, которые получил от
Альфы Идриса и из-за которых решил ему помочь.

Вместо этого он сказал: — Он попросил меня кое с чем
помочь, вот я и здесь. Прости, что не смогу провести с тобой
время, потому что у меня в стае сейчас очень много дел.

В этот раз он поймал себя на том, что скрывает что-то от
Луны Фернанды, ведь он не мог добавить, что также пользу-
ется возможностью, чтобы дождаться новостей о бете, кото-
рого приказал похитить.

— Надеюсь, всё в порядке? — спросила Луна Валери, на
что Альфа Дензел ответил:

— Всё отлично. Я стараюсь, чтобы у меня для тебя бы-
ли хорошие новости. — Он не собирался ничего объяснять
и надеялся, что она не станет расспрашивать. Если у него
всё получится, ему не нужно будет ей ничего говорить — он
просто приведёт Валери как доказательство того, что, как и
обещал, одержал победу над богиней луны.

— Тогда желаю тебе удачи, — сказала Луна Валери,
прежде чем они вместе отправились в дом стаи. Альфа Ид-
рис лишь по слухам знал, что Альфа Дензел приехал и что



 
 
 

его мать пошла его встречать.
Поэтому он ждал у входа, поручив тренировку своему бе-

те Хьюго и Адире. Как только машины остановились, Альфа
Идрис подошёл, чтобы открыть дверь Альфе Дензелу. Когда
тот вышел из машины, их ладони крепко сошлись в рукопо-
жатии.

— Альфа Дензел, спасибо, что смогли сегодня приехать.
— Альфа Идрис. Услуга за услугу, — бесстрастно отве-

тил Альфа Дензел. Луна Фернанда не поняла, что он имел в
виду, а вот Альфа Идрис понял. Было очевидно, что Альфа
Дензел подтвердил его сведения об Адире и Альфе Конраде.

— Может, сначала пообедаем? Вы ведь только с дороги,
— сказал Альфа Идрис, надеясь, что Альфа Дензел не отка-
жется от приготовленного им банкета. Но Дензел не ел еду,
приготовленную кем попало, а потому не мог разделить тра-
пезу с Альфой Идрисом, зная, что её наверняка готовили его
служанки.

— У меня мало времени, так что можем мы сразу перейти
к делу? — серьёзно спросил он. Луна Фернанда знала, что
он голоден, но есть не хочет, и решила сама что-нибудь при-
готовить для Альфы Дензела, оставив их вдвоём.

Она была просто счастлива видеть, как они общаются,
ведь поначалу они совсем не ладили.

— Хорошо. Пойдём в мой кабинет, — сказал Альфа Ид-
рис. Он был слегка разочарован, что Альфа Дензел отказал-
ся разделить с ним трапезу, но слова матери его успокоили.



 
 
 

— Я принесу твою еду, — сказала им в спину Луна Фер-
нанда, и ни один из мужчин не возразил. Альфа Идрис по-
нял, что Альфа Дензел ест только еду, приготовленную его
матерью, и взял на заметку заранее просить её готовить каж-
дый раз, когда Альфа Дензел соберётся приехать.

— Алессия? — спросил Альфа Идрис. — С ней всё в по-
рядке, — ответил Альфа Дензел.

Альфа Идрис не осмелился спросить о Валери. То, что
Альфа Дензел проделал такой путь, чтобы увидеться с ним,
уже было большой честью, и он не хотел портить этот мо-
мент.

В итоге Альфа Дензел провёл в стае Лита Мун три дня,
питаясь только тем, что готовила Луна Фернанда, прежде
чем наконец-то дождаться долгожданного звонка.

— Альфа, бета и девушка-человек у нас. Она сказала, что
её зовут Энджел.

Прежде чем Альфа Дензел успел ответить, в дверь посту-
чали. За всё время своего пребывания он общался только с
Альфой Идрисом и его матерью. Поэтому, сказав в трубку:
«Подожди, я перезвоню», он пошёл открывать.

— Альфа Идрис, не можешь ус… — остальные слова за-
стряли у него в горле, и он пожалел, что открыл дверь, не
убедившись, кто за ней.



 
 
 

 
Глава 105. Не удалось

соблазнить Альфа Дензела
 

Альфа Дензел открыл дверь и увидел на пороге Адиру,
одетую в прозрачное нижнее бельё. Была глубокая ночь, на
ней был яркий макияж и туфли на высоких каблуках. Увидев
его, она быстро прикрылась халатом, зная, что в таком виде
он её не впустит.

— Пожалуйста, ты должен мне помочь. Альфа Идрис. Он
берёт меня силой каждую ночь, — голос Адиры звучал на-
пряжённо, она старалась, чтобы он казался убедительным. В
прошлом Альфа Дензел, может, и поверил бы ей, но не после
всего, что он о ней узнал.

Её вид вызывал у него отвращение, и он начал задаваться
вопросом, не одержима ли она демоном. Её поведение ста-
новилось всё более странным, особенно её заявления о люб-
ви к Альфе Дензелу, несмотря на то, что она нашла своего
истинного.

Может, всё дело в том, что они принадлежали к разным
стаям? Альфа Дензел не собирался забивать себе голову та-
кими пустяками.

— Правда? Тебе должно это нравиться, — саркастически
сказал он с отвращением во взгляде. Адира опустила голову,
ей было явно не по себе от дружбы Альфы Дензела и Идриса,



 
 
 

она боялась, что Идрис может раскрыть её секреты.
К несчастью для неё, Альфа Дензел остался невозмутим

к её манипуляциям. Она нервно огляделась, беспокоясь, что
одна из служанок может увидеть её в таком откровенном на-
ряде, что плохо отразится на её статусе гаммы. — Мне нуж-
но с тобой поговорить. Я не могу войти?

— НЕТ, — без колебаний ответил Альфа Дензел, вспо-
миная всё то зло, что она причинила Валери. Он мог бы про-
стить всё остальное, если бы она не пытала Валери в его от-
сутствие, когда он доверил ей заботу о ней.

Адира отчаянно не хотела упускать эту возможность. Ес-
ли бы она смогла провести с Альфой Дензелом всего одну
ночь, она могла бы использовать это, чтобы вернуться в Веч-
нозеленая стая. Она скучала по власти и авторитету, которые
у неё там были.

Эта стая была меньше, и уже двое стояли выше неё. Луна
Фернанда также была там в качестве подстраховки, а Альфа
Идрис редко уезжал надолго, в отличие от Альфы Дензела.

Если бы только она доверилась Альфе Дензелу насчёт Ко-
нрада, он, возможно, доверял бы ей больше. Но теперь было
слишком поздно. Казалось, это её единственный шанс полу-
чить желаемое.

— Информация, о которой ты спрашивал перед моим ухо-
дом из стаи и в последний раз, когда ты был здесь. Я гото-
ва говорить, — сказала она, надеясь, что Альфа Дензел всё
ещё заинтересован. Он спрашивал много раз, но она всегда



 
 
 

отказывалась что-либо ему рассказывать.
Несмотря на свои сомнения, Альфа Дензел открыл дверь

и впустил её, надеясь узнать что-то новое о действиях Альфы
Конрада. Он резко обернулся, когда услышал щелчок замка.

В его глазах отразилось сожаление, когда он увидел, как
Адира сбросила халат и подошла к нему в своём откровен-
ном белье.

Как человек, владеющий клубами и казино, он и раньше
видел почти обнажённых женщин, но за закрытыми дверями
ситуация была иной. В нём вскипела ярость, и он закричал
своим голосом Альфы.

— Я запрещаю тебе, Адира. Сделаешь ещё шаг, и ты оста-
нешься без ног.

Адира замерла на месте от его приказа, её сердце коло-
тилось в груди. Другие Альфы, возможно, воспользовались
бы ситуацией, но Альфа Дензел унижал её, заставляя её чув-
ствовать себя ничтожеством.

Однако она почувствовала, что он, возможно, притворя-
ется. В конце концов, он был Альфа, изголодавшийся по сек-
су. Альфы были известны своим высоким либидо и ненасыт-
ными желаниями.

Стук её высоких каблуков, цокающих по полу, лишь раз-
жигал ярость Альфы Дензела. Для Адиры он выглядел ещё
привлекательнее. — Всего один раз. Я хочу почувствовать
тебя внутри себя, а потом я всё расскажу.

— Оставь свою информацию при себе и уходи, — проры-



 
 
 

чал Альфа Дензел, сожалея, что дал ей шанс. Это была не та
женщина, что была его бетой. Она стала только хуже.

Увидев серьёзность в его глазах, Адира почувствовала се-
бя в равной степени униженной и расстроенной. — Вот по-
чему мне пришлось предать тебя. Ты никогда меня не заме-
чал.

— Ты жалкая и отвратительная. Убирайся с глаз моих до-
лой, — холодно ответил Альфа Дензел, делая вид, что не
знает о её истинном. Он ни за что не мог доверить Адире ка-
кую-либо конфиденциальную информацию на данном этапе.

— Информация, которая у меня есть, касается Алессии
и Луны Валери. Они обе умрут, если ты меня не выслуша-
ешь. Я даже готова поступиться своим достоинством, чтобы
предложить себя тебе. Разве ты не мужчина? — спросила
Адира, зная, что он заботится об Алессии, если не о Валери.
— Все Альфы так делают, — подбодрила она его, пытаясь
воззвать к его желаниям.

Альфа Дензел оставил её с её ошибочными мыслями, не
желая раскрывать никаких подробностей о своих отношени-
ях с Алессией или Валери.

— С чего ты взяла, что меня волнуют Алессия, Валери
или то, что делают другие Альфы? Если я увижу тебя здесь,
когда открою глаза, я тебя вырублю и выброшу вон. Мне пле-
вать, кто тебя найдёт, но ты вылетишь в окно.

Таким образом, он намекал на последствия, с которыми
она столкнётся. — А я могу закричать, что ты пытался мной



 
 
 

воспользоваться. Точнее, изнасиловать, — вызывающе ска-
зала Адира. Она считала себя привлекательной и соблазни-
тельной, так почему бы Альфе Дензелу не уступить хотя бы
раз?

— Думай, прежде чем говорить, Адира. Ты вообще была
моей бетой? Это ты в моей комнате. Или ты всё ещё здесь?
— Он поднял руку, готовый её ударить, но она уступила.

— Хорошо, хорошо, я уйду. — Она не хотела его прово-
цировать, зная его силу со времён их совместных трениро-
вок. Удар Альфы Дензела мог легко лишить её сознания.

Альфа Дензел почувствовал глубокое разочарование её
поведением. — Я думал, что никогда не совершаю ошибок,
но ты — худшая ошибка в моей жизни.

Глаза Адиры наполнились слезами, когда она, испытывая
стыд, вышла из комнаты. Альфа Дензел позвонил Годику,
чтобы организовать его отъезд из стаи Лита Мун так, чтобы
никто не заметил. Он не стал брать машину, чтобы не вызы-
вать подозрений, и чтобы это выглядело так, будто он просто
вышел на прогулку или выпустил своего волка из-за бессон-
ницы.

— Годик, пришли координаты и приготовь одежду, —
приказал он по телефону.

— Да, Альфа, — ответил Годик на том конце провода.
Альфа Дензел планировал незаметно вернуть бету,

прежде чем кто-либо поймёт, что его похитили, но, прибыв
на место, он обнаружил новое осложнение в своих планах.



 
 
 



 
 
 

 
Глава 106. Только у
Альфы есть ответы

 
— Альфа, мы привели его и девушку так, что никто не

узнал, — доложил Годик. Альфа Дензел был впечатлён и рад,
что не придётся ничего подчищать.

— Хорошо. Найди кого-нибудь, кто вернёт девушку её се-
мье. Как только она будет в безопасности, доложи мне.

Брови Годика поползли вверх. — Вы не хотите её уви-
деть? — Он не знал девушку, а лишь следовал описанию. Су-
дя по тому, где её держали, он был уверен, что это та самая
девушка, к тому же её запах подтверждал, что она человек.

— Нет нужды. Не думаю, что в данный момент она может
мне что-то дать, — ответил Альфа Дензел с серьёзным вы-
ражением лица. Всё, чего он хотел, — это поскорее со всем
разделаться и вернуться в стаю Лита Мун до рассвета.

Оттуда он сможет отправиться в свою стаю, и никто не
заподозрит его причастности к похищению беты.

Он достал телефон и набрал номер Кайлани. — Альфа?
— её голос был тонким, в нём слышался страх. Она впервые
получала звонок от Альфы на свой телефон, а не через об-
щую ментальную связь.

Было естественно, что она испугалась, подумав, что воз-
никла какая-то проблема, но слова Альфы Дензела её взвол-



 
 
 

новали. — Твоя подруга в безопасности.
— Правда? Я могу с ней поговорить? — Не то чтобы она

не верила своему Альфе, просто было невероятно, что он так
быстро выполнил своё обещание.

У Альфы Дензела не было времени на объяснения, и он
передал телефон Годику. — Пусть поговорят, прежде чем
отправишь девушку.

Годик кивнул и отнёс телефон девушке-человеку. Увидев
телефон, она уже догадывалась о цене и испугалась. Однако
она также знала, что единственный человек, с кем она могла
сейчас поговорить по телефону, — это Кайлани, поскольку
никто не знал контактов её родителей.

Ей бы всё равно не позволили поговорить с ними, даже
если бы она дала их контакты. — Лани, кто эти люди? —
спросила она, как только взяла телефон.

Кайлани с облегчением улыбнулась, чувствуя, будто её
проблемы исчезли за одну ночь. — Ты в безопасности, Эн-
джел, они отвезут тебя к родителям.

Девушка-человек была счастлива, но в то же время ей ста-
ло грустно. — Это значит, что я тебя больше не увижу? —
беспомощно спросила она. Кайлани на том конце провода
заставила себя улыбнуться и всё ей объяснила.

— Увидишь, но сейчас идёт война. Когда всё уляжется, я
попрошу разрешения у нашего лидера, чтобы ты снова смог-
ла приехать в гости.

— Хорошо. Я буду скучать. Прощай, — сказала Энджел



 
 
 

и вернула телефон. Она, может, и будет скучать по подруге,
но быть заложницей ей тоже не нравилось. Она вполне ясно
понимала, что разразилась война.

— Я тоже буду скучать, — произнесла Кайлани в трубку,
пока Годик относил телефон обратно Альфе Дензелу.

— Она ещё на линии.
— Кайлани, твоя подруга в безопасности, но ты должна

притворяться, будто ничего об этом не знаешь. Когда полу-
чишь какую-либо информацию от Конрада, сообщи мне, —
сказал Альфа Дензел. Кайлани была готова на всё, ведь её
подруга-человек теперь была на свободе. Никто не мог ни-
чего против неё использовать.

— Спасибо, Альфа. Я так и сделаю.
Закончив разговор, Альфа Дензел повернулся к Годику.

— Покажи мне его.
Годик провёл его туда, где держали Троя, бету Альфы Ко-

нрада. Хоть он и не был связан, он всё равно был очень слаб.
Альфа Дензел слегка прищурился, его лицо оставалось бес-
страстным. — Что с ним случилось?

Годик быстро объяснил: — Нам пришлось использовать
волчью погибель, но он в сознании. Эффект пройдёт через
несколько минут.

Было понятно, что волчья погибель и серебро — злейшие
враги любого оборотня. Они ослабляли их волка и могли да-
же убить его при слишком долгом воздействии.

Годик принёс стул для Альфы Дензела, и как только тот



 
 
 

сел, в его пальцах оказалась сигара, а рядом появился стакан
водки.

Альфа Дензел затянулся сигарой, отпил водки и равно-
душно спросил: — Трой, ты меня слышишь?

Трой сонно открыл глаза и задрожал при виде Альфы Ден-
зела. — Да, Альфа.

Альфа Дензел был терпелив, давая время, чтобы действие
волчьей погибели прошло. — Отлично. Я не трону тебя, если
ты дашь мне нужную информацию.

— Да, Альфа, — ответил Трой, пока его зрение и разум
медленно прояснялись. Альфа Дензел начал ему объяснять.

— Из моей стаи пропала крупная сумма денег, и каким-то
образом она оказалась в вашей. Не хочешь объяснить? —
спросил он. Уголки губ Троя слегка скривились — он не был
намерен идти на компромисс.

— Ответы есть только у Альфы.
Альфа Дензел снова спокойно затянулся сигарой, позво-

ляя пеплу упасть. Это был всего лишь заброшенный склад,
так что ему не нужно было осторожничать, а следовательно,
и пепельница была не нужна.

— Я сказал, что не причиню тебе вреда, если ты скажешь
мне то, что я хочу знать. Ты сможешь вернуться в свою стаю
и жить, как тебе заблагорассудится, — спокойно повторил
Альфа Дензел.

Трой выдавил из себя улыбку. Похоже, ему было сужде-
но умереть от руки одного из Альф. — Если я не дам вам



 
 
 

информацию, которую вы просите, вы меня убьёте. Если я
предам своего Альфу, он тоже меня убьёт. В любом случае,
для меня единственный исход — смерть.

Альфа Дензел понял, что тот не желает говорить, но, по-
скольку на кону стояли деньги, ему нужно было найти способ
вернуть их с помощью Троя, и по этой причине он заставил
себя быть терпеливым.

— Ты тут неверно всё проанализировал. Если будешь иг-
рать по моим правилам, ты, скорее, станешь Альфой, потому
что твой Альфа заслуживает смерти, не так ли?

Трою в это с трудом верилось. Альфа Дензел был не из
тех, кто прибегает к таким методам. К тому же, хоть Альфа
Дензел и был известен как сильнейший Альфа, как он смо-
жет прикончить такого, как Альфа Конрад?

Тот человек был так хитёр и зол. — Его будет нелегко
устранить, ведь неизвестно, сколько у него союзников. С то-
го самого момента, как я увидел, что он убил свою пару, я
понял, что он пойдёт на всё, чтобы получить желаемое.

— Он убил свою пару? — переспросил Альфа Дензел,
вспоминая, как Альфа Конрад ему солгал.

— Он не знает, что я знаю, но вы этого от меня не слы-
шали, — сказал Трой. Его голос набирал силу, но всё ещё
звучал хрипло.

— Дайте ему воды, — сказал Альфа Дензел. Годик пови-
новался, и после того как Трой осушил стакан, они продол-
жили разговор.



 
 
 

— Мне плевать на союзников Конрада. Будь на моей сто-
роне, и я позабочусь о том, чтобы ты стал Альфой, — серьёз-
но произнёс Альфа Дензел. Трой боялся, что Альфа Конрад
навредит его паре, и ответил:

— Если таков ваш план, то вы совершили очень большую
ошибку, похитив меня вместе с девушкой-человеком.

Альфа Дензел незаметно нахмурился, его глаза потемне-
ли. — Что ты имеешь в виду?



 
 
 

 
Глава 107. Атака на Луну Валери

 
— Как только я вернусь, он заподозрит, что я причастен

к исчезновению девушки-человека. Если только вы не смо-
жете вернуть нас обоих так, чтобы никто даже не узнал о
нашем исчезновении, мне конец, — предположил Трой, но
Альфа Дензел не был готов рисковать девушкой-человеком.
Это было слишком опасно.

Если её убьют, её кровь будет на его руках, так как она
ни в чём не виновата. — Нет. Держать человека рядом со
стаями небезопасно. Её семья, должно быть, уже ищет её.

Трой был поражён тем, как Альфа, который сам был во-
площением смерти, так заботился о жизни, в том числе и о
своей.

— Тогда что вы будете делать? Я не выдам никакой ин-
формации, пока не буду уверен в своей безопасности. Моя
пара уже верна ему из-за меня. Если я всё испорчу, то все её
жертвы будут напрасны.

Альфа Дензел понимал преданность Троя связи пары и
жалел его. Будь его пара так же преданна, он бы и слова не
сказал. С непроницаемым выражением лица он ещё раз эле-
гантно затянулся сигарой и спросил: — Вы имеете в виду
Адиру?

От шока лицо Троя побледнело. — Откуда вы знаете? —
Он был одновременно сбит с толку и напуган тем, что Альфа



 
 
 

Дензел знал нечто подобное. Или он услышал это от Альфы
Конрада, потому что они были хорошими друзьями?

Но, поразмыслив, он вспомнил, что Альфа Конрад нико-
гда не был хорошим другом Альфе Дензелу, а лишь змеёй,
затаившейся в траве, так что Альфа Дензел, должно быть,
узнал это каким-то другим способом.

— Сейчас это не имеет значения. Мы вернём тебя ему из-
битым, и ты сообщишь ему, что мы искали его, но схватили
не того, — сказал Альфа Дензел и добавил предупреждение:
— Наша личность не должна быть раскрыта.

Он не счёл уместным раскрывать знаки внимания, кото-
рые ему оказывала Адира, и её ночь с Альфой Идрисом. Это
было дело между парой, и как бы они ни собирались его ре-
шать, ему не было до этого дела.

Трою, похоже, не понравилась часть про избиение. Тот
факт, что он был бетой, не означал, что он невосприимчив
к боли. — За что меня избивать? — Страх затуманил его
взгляд. Альфа Дензел безразлично ответил:

— Это цена, которую ты должен заплатить, чтобы стать
Альфой.

Что ж, слова Альфы Дензела о том, что он скоро станет
Альфой своей стаи, придали ему смелости. Ну и что, если
его немного побьют, чтобы похитители выглядели так, будто
хотели его смерти?

— Итак, что я должен делать, если выживу? — спросил
он, поскольку эту часть они не обсуждали.



 
 
 

Выражение лица Альфы Дензела стало холодным, и он за-
говорил серьёзно: — Ты должен сделать с ним то же, что он
сделал со мной. Вернуть то, что принадлежит мне. Можешь
взять номер Годика. Он встретится с тобой где угодно, чтобы
забрать у тебя деньги. Как только это будет сделано, я напа-
ду на стаю Ночная Тень, убью Альфу Конрада и порекомен-
дую тебя на роль Альфы. Поверь мне, совет мира не сможет
встать у меня на пути или пойти против меня.

Трою понравился план. Он был рад оказаться в команде
Альфы Дензела, поскольку тот излучал властность. К тому
же он был не таким хитрым, как Альфа Конрад, а из тех, кто
называет вещи своими именами. — Я верю вам.

— Хорошо. Я рассчитываю на это, но если у тебя появит-
ся другая полезная информация, дай мне знать, — серьёзно
сказал Альфа Дензел. Увидев свет в конце туннеля, Трой за-
хотел помочь ему ещё больше.

— К сожалению, я понятия не имею, кто его союзники.
Альфа Конрад очень скрытен.

Альфу Дензела это ничуть не беспокоило. Ему не нужно
было искать союзников Альфы Конрада. Они сами найдут
его, когда случится неизбежное. — Не беспокойся об этом. В
тот момент, когда Конрад испустит последний вздох, осталь-
ные поднимут головы.

— Хорошо.
— Раз уж ты не такой трудный, как я думал, я, пожалуй,

пойду, — сказал Альфа Дензел, поднимаясь на ноги, но тут



 
 
 

Трой ответил:
— Я не трудный, потому что дело касается вас. Для меня

большая честь познакомиться с легендарным Альфой Ден-
зелом. — Он чувствовал себя так, словно только что встре-
тил бога.

Альфа Дензел покачал головой, бросил сигару и, отдав
оставшийся стакан водки Годику, ушёл. Годик не преминул
осушить содержимое себе в рот, чувствуя, будто сам разде-
лил стакан с богом.

В Лас-Вегасе он не мог пить из стаканов в кабинете Аль-
фы Дензела, так как тот использовал их повторно. Этот же
стакан повторно использоваться не будет, поэтому он сохра-
нил его как сувенир.

В стае Лита Мун Альфа Дензел обратился в человека, ко-
гда кто-то заговорил за его спиной: — Не знал, что ты тоже
любишь утренние пробежки.

Альфа Дензел был удивлён, увидев Альфу Идриса так ра-
но утром. Мужчина был наг, что означало, что он тоже толь-
ко что обратился в человека, выпустив своего волка.

— Альфа Идрис, что за Альфа без утренней пробежки?
Боюсь, мне пора, — сказал он, стремясь уйти. Валери ещё
многому предстояло научиться, и, хотя Алессия сообщила,
что её раны хорошо заживают, он всё равно отчаянно хотел
её увидеть.

— Так скоро? — спросил Альфа Идрис, выглядя разоча-
рованным.



 
 
 

— Я и так провёл здесь три дня, и ты в курсе всех дел.
Не думаю, что моё присутствие ещё необходимо. — Альфа
Дензел мог бы уехать и на второй день, но ждал новостей.
Вспомнив о Валери, он небрежно спросил: — Могу я вос-
пользоваться твоим телефоном? Я забыл взять свой.

Альфа Идрис быстро достал свой телефон с бревна, где
оставил его перед пробежкой. Альфа Дензел взял его, ото-
шёл на некоторое расстояние и набрал номер.

— Бёрк, собери четырёх сильных воинов и напади на Лу-
ну Валери. Не убивайте её. Я просто хочу посмотреть, на-
сколько она сильна.



 
 
 

 
Глава 108. На Луну Валери
уже совершено нападение

 
На том конце провода Бёрк, никогда не ставивший под

сомнение мотивы своего Альфы, на этот раз, казалось, был
удивлён. После испытания Луны Валери в тренировочном
зале с Альфой все они думали, что Альфа зол на неё.

Неужели он проверял её силу, чтобы уступить её просьбе
о поединке с ним? — Альфа, она станет членом стаи?

Альфу Дензела раздражала его дерзость задать такой во-
прос. — Бёрк, ты осмелел, — в его тоне прозвучала нотка
предупреждения.

— Прошу прощения, Альфа, я сделаю, как вы приказали.
Альфа Дензел вернул телефон Альфе Идрису, который

был посреди сеанса ментальной связи. Он дождался, когда
тот закончит, и отдал телефон, а Альфа Идрис заговорил.

— Ты уверен, что не сбегаешь из-за Адиры? Одна из слу-
жанок сказала, что видела, как та выходила из твоей комна-
ты в слезах. Она не должна тебя так пугать, чтобы ты уезжал,
понимаешь? — Альфа Идрис подумал, что Альфа Дензел
боится подставы или чего-то в этом роде.

Такое часто случалось с отчаявшимися волчицами, и он
хотел заверить Альфу Дензела, что, если нечто подобное
произойдёт, его слово будет иметь больший вес, чем слово



 
 
 

Адиры. Альфа Дензел покачал головой. Он даже не думал
об Адире.

Он думал лишь о грядущей войне, ведь ему уже удалось
переманить Бету Троя на свою сторону. Это оказалось на-
много проще, чем он ожидал. Теперь ему оставалось только
дождаться подтверждения, что деньги получены, поскольку
он не хотел прослыть вооружённым грабителем, забрав их
сам, а значит, это нужно было сделать посредством войны.

Такой метод позволит распространить новость о том, что
он ограбил Стаю Ночной Тени, и никто не узнает сути дела,
поскольку он не собирался ничего объяснять.

— Она никогда не заставит меня уехать. Моя стая нужда-
ется во мне, и я должен быть там, вот и всё, — небрежно
сказал Альфа Дензел, обуваясь. Звонок Бёрку был настолько
важен, что он даже не потрудился сначала обуться.

— Мама будет по тебе скучать, и я никогда не думал, что
мне будет так комфортно в твоём присутствии. Такое чув-
ство, будто я больше никогда тебя не увижу. — На глазах
Альфы Идриса едва не выступили слёзы, ведь он понял, по-
чему его мать посвящала всё своё время Альфе Дензелу, ко-
гда тот приезжал.

Они впервые общались как настоящие двоюродные бра-
тья, и он жалел, что не ценил годы, которые они провели вме-
сте раньше, когда всегда видел в Альфе Дензеле врага из-за
привязанности матери к нему.

Альфа Дензел тоже знал, что будет скучать по Луне Фер-



 
 
 

нанде. Он впервые приехал в стаю и не провёл с ней времени,
и всё же она всегда приносила ему еду дважды в день. Она
бы приносила и трижды, но Альфа Дензел обычно ел бранч,
а когда наступало время обеда, был уже вечер.

Он никогда не завтракал рано, поэтому количество приё-
мов пищи ограничивалось максимум двумя.

— Можешь приезжать в гости, когда в стаю вернётся мир,
— подбодрил его Альфа Дензел, и Альфа Идрис слегка на-
хмурился.

— Но я не слышал ни о какой войне.
Альфа Дензел не знал, как это объяснить, и уклончиво

сказал: — Бывают и безмолвные войны. Я буду на связи. —
Он похлопал Альфу Идриса по плечу и пошёл вперёд, но тот
побежал за ним.

— Раз уж ты уезжаешь, давай поедим вместе. Мама, воз-
можно, сейчас готовит, и я не думаю, что ты хочешь, чтобы
её старания пропали даром.

На лице Альфы Дензела появилась лёгкая улыбка. Как он
мог допустить, чтобы старания Луны Фернанды пропали да-
ром? Она вкладывала любовь во всё, что делала.

— Думаю, ты прав. Давай поедим вместе.
— И ты ведь не против, если я сегодня составлю тебе ком-

панию, верно? Ты всё равно уезжаешь, — сказал Альфа Ид-
рис, продолжая следовать за Альфой Дензелом.

В груди Альфы Дензела медленно закипало раздражение,
но он как-то сдержался из-за слов Альфы Идриса. И в са-



 
 
 

мом деле, это был его последний день в Стае Лита Мун. Ко-
гда они вместе вошли в комнату, Альфа Дензел был рад, что
поддался на просьбу Альфы Идриса.

Когда дверь распахнулась, Адира в шоке вскочила с кро-
вати, пристыженная и смущённая, озираясь в поисках своей
одежды.

Она не сдалась после вчерашнего и намеревалась довести
дело до конца, но как она могла подумать, что Альфа Дензел
вернётся с Альфой Идрисом?

— Хватит краснеть, как девственница. Не то чтобы я не
видел тебя голой, — решил Альфа Идрис смутить её ещё
больше. Она была позором для Стаи Лита Мун и начинала
действовать ему на нервы.

Альфа Дензел даже не удостоил волчицу взглядом и сразу
же прошёл в душевую. Нагота не представляла для них инте-
реса, если только речь не шла о своей паре. Почти все видели
друг друга нагими в результате обращений во время войн.

Одежда рвалась, поэтому после превращения оставалось
лишь обнажённое тело, пока омеги стаи не приносили смен-
ную одежду. Просто было неловко, когда такое случалось в
помещении, как сейчас, и учитывая то, что сделала Адира.

Когда она собралась уходить, Альфа Идрис схватил её за
руку. — К твоему несчастью, ты меня больше не интере-
суешь, и, к сожалению, тот Альфа тоже. Кстати говоря, ты
больше не можешь быть моей гаммой, поскольку служанки
уже знают об этом.



 
 
 

Адира не могла представить, что её понизят в должно-
сти из-за попытки соблазнить Альфу Дензела. Это было бы
слишком постыдно. — Мне очень жаль, Альфа Идрис. Это
больше не повторится. Я просто боялась, что ты расскажешь
ему о том, что слышал в прошлый раз.

— Адира, ты должна понять, что нельзя усидеть на двух
стульях.

Адира ушла, не поняв, в каком контексте Альфа Идрис
произнёс эти слова. Когда Альфа Дензел вышел, он был не
только одет — его сумки уже были собраны и извлечены из
шкафа. Он бросил их в машину, прежде чем они сели за обе-
денный стол с Луной Фернандой и старым Альфой, чтобы
нормально поесть.

Атмосфера была весёлой, и после еды они проводили
Альфу Дензела до его машины. Он уже подъезжал к своей
стае, когда ему позвонили. Это был Бёрк. — Альфа, зачем
вы послали нас, если уже отправили другую команду?

Альфа Дензел был сбит с толку, его сердце забилось
неровно. — О чём ты говоришь? — в его голосе уже слыша-
лось рычание, словно он собирался напасть на кого-то через
телефон.

— Альфа, на Луну Валери уже совершено нападение. Я
не знаю, стоит ли нам вмешиваться.



 
 
 

 
Глава 109. Ты боишься, Луна?

 
— Альфа, на Луну Валери уже напали. Я не знаю, должны

ли мы вмешиваться, — растерянно спросил Бёрк, зная, что
не стоит оспаривать ничего, что касается Валери. Предупре-
ждение Альфы Дензела было более чем убедительным.

— Напали? Кто?
Альфа Дензел опасался настоящего нападения на Валери,

ведь у неё не было волка. Её тренировки с палками ещё даже
не начались, и она не смогла бы ими воспользоваться. И всё
же, как им удалось обнаружить коттедж?

Он покачал головой. Всё из-за того, что она ослушалась
его приказов и появилась на тренировке.

— Понятия не имею. Это изгои, так что кто-то, должно
быть, их послал, — проанализировал Бёрк из своего укрытия
в лесу. Хватка Альфы Дензела на рулевом колесе усилилась,
он был готов в любой момент выпрыгнуть из машины.

Он бы не пережил, если бы с Валери что-то случилось.
Она была сильна, но у любой силы есть предел, даже у обо-
ротня.

Быть человеком было ещё хуже, и именно этого Альфа
Дензел и боялся. — Кто-нибудь из них обратился?

— Нет, но, судя по тому, как она защищается, они могут
это сделать. Помочь ей? — спросил Бёрк. У него чесались
руки надрать задницы этим изгоям, но разве мог Альфа Ден-



 
 
 

зел позволить кому-то, кроме себя, быть рядом с Валери? Он
был слишком одержим ею, чтобы допустить это.

Она была из тех, кто дорожит каждым проявлением доб-
роты, но её месть могла оказаться тщетной.

Если бы не её благодарность за спасение жизни, она бы
его ненавидела. То, что она этого не делала, давало надежду,
что вскоре она в него влюбится и вернёт себе волка.

— Нет. Следуй за мной и забери машину. Я пойду через
лес, — наконец сказал Альфа Дензел, уже останавливая ма-
шину, чтобы принять облик волка. Через лес он доберётся
туда быстрее, чем по дороге.

— Да, Альфа, — согласился Бёрк.
Ранее в Вечнозеленой стае Валери, уставшая от заточки

бесчисленных палок, после душа рухнула на диван, так и не
успев поесть. Незадолго до этого звонила Алессия, чтобы со-
общить, что она контролирует строительство поселения для
омег и, возможно, заглянет к ней.

Валери нравилось, что у Альфы Дензела такая трудолю-
бивая и любящая сестра. Валери даже передала ей свои идеи
для омег, и Алессия планировала распространить их и на
других членов стаи.

Там была обширная территория, чтобы разместить боль-
ше людей, а чем больше членов стаи, тем больше её сила.

Несколько часов спустя она услышала стук в дверь и по-
думала, что это Райкер, но, взглянув на часы, почувствовала
беспокойство.



 
 
 

Обычно Райкер приходил до полуночи, но сейчас уже бли-
зился рассвет. — Кто там? — спросила Валери, но ответа не
последовало.

Может, Алессия? Она усомнилась. Та, должно быть, так
устала, что спит без задних ног. Это точно Райкер, но,
несмотря ни на что, она не собиралась показываться ему в
ночной одежде и пошла переодеваться. В дверь постучали
во второй раз.

— Кто это? Я не открою, если вы не назовётесь, — реши-
тельно произнесла Валери. Райкер вёл себя странно, и ей это
не нравилось. Обычно он отпускал какую-нибудь шутку, а не
молчал.

— Лучше выходи, или мы сожжём этот дом дотла! — про-
ревел снаружи злобный голос, давая понять, что это не Рай-
кер, как она думала. Впрочем, она была рада, что не открыла
дверь, как собиралась.

Она схватила телефон и набрала номер Алессии. По край-
ней мере, та могла бы прислать воинов, даже если устала, но
телефон не отвечал. Валери хотела позвонить Райкеру, но
его требования были слишком высоки; она боялась уступить
им из благодарности, так как не любила быть в долгу.

Если бы только она знала, сколько человек снаружи её
коттеджа, то смогла бы решить, справится с ними или нет.

— Кто вас послал? — спросила она, гадая, не члены ли
это стаи. Если так, она не посмеет никого из них убить. Она
могла бы просто оглушить их и связать, пока не сможет свя-



 
 
 

заться с Алессией.
Тот, кто был снаружи коттеджа, бесстыдно заявил: — Мы

наёмные убийцы, если тебе это интересно. Выйдешь ты или
нет, тебя ждёт только смерть.

Сердце Валери ёкнуло. Она ещё не отомстила своим вра-
гам, так как же она могла позволить смерти забрать её так
быстро?

Вспомнив совет Райкера об использовании оружия, она
сочла это лучшим выходом в данный момент, поскольку по-
нятия не имела о количестве нападавших. Чем меньше ра-
нений, тем лучше. Схватив сковородку и нож, она открыла
дверь, но осталась стоять за ней. Дверь с силой распахнули,
и она пролетела в миллиметре от лба Валери, которая услы-
шала шаги.

Из-за своего хрупкого телосложения она была полностью
скрыта от взгляда вошедшего, который осматривал комнату
в её поисках. Его голос был незнаком, поэтому Валери не
могла точно определить, на кого он работает.

— В прятки играем, да? — он продолжал ходить по ком-
нате, заглядывая под диван и столы. — Боишься, Луна? —
спросил он насмешливым тоном. Валери была уверена, что
их кто-то послал.

Теперь она поняла, почему Альфа Дензел так рассердил-
ся, когда она покинула коттедж. Если эти люди не из стаи,
значит, они, должно быть, выследили её в тот день, узнали,
где она живёт, и теперь выбрали момент для удара.



 
 
 

Валери слышала, как его шаги приближаются к её укры-
тию, но оставалась на месте, выжидая, чтобы получше его
разглядеть, прежде чем нанести сильный удар по лицу. Его
голова автоматически повернулась налево, она ударила его
по затылку сковородкой, и он упал ничком.

Она удержалась от того, чтобы убить его, лишь потому,
что не была уверена, является ли он членом стаи. Шум при-
влёк тех, кто был снаружи, и один из них спросил: «Нам вой-
ти?» Валери быстро спряталась на прежнем месте. Не услы-
шав ответа, второй быстро направился внутрь.

Он присел на корточки рядом с телом без сознания. —
Блядь. Окс вырубился.

И тут же вслед за вторым вошли остальные, и поиски нача-
лись. Увидев своего лидера без сознания, один из них крик-
нул: — Хватит развлекаться, просто убьём её.



 
 
 

 
Глава 110. Волк Альфы Дензела

 
Когда Валери поняла, что они собираются не просто

убить, но и поглумиться над ней, её гнев вскипел, и она вы-
шла из своего укрытия. Пришло время преподать этим ху-
лиганам горький урок.

«Кто посылает восемь мужиков, чтобы справиться с одной
женщиной?» — спросила Валери, стоя перед ними. Никто
не решался обратиться в помещении, поэтому она заперла
дверь.

Восемь мужчин с усмешкой уставились на неё. Она и
вправду была красавицей, но, похоже, этой красавице для
защиты не требовалось чудовище. Один из них бросился к
ней, но тут же получил пинок и удар сковородкой по голове,
отчего без сознания рухнул на пол.

Оставшиеся семеро переглянулись — былая усмешка
сменилась интересом. Ещё один бросился к ней, и она прон-
зила ножом из левой руки ту его руку, которой он собирался
её ударить.

«Ай!! Чёртова сука», — выругался мужчина. Не давая ему
опомниться, сковорода обрушилась на его голову.

Хоть её рука и болела от недавней травмы, она терпела.
Оставшиеся шестеро посмотрели друг на друга, понимая,
почему она заперла дверь.

Они не могли обратиться, и, как и упоминал тот, кто их



 
 
 

послал, она была умелой воительницей. В её правой руке бы-
ла сковорода, а в левой — нож, и они больше не стали напа-
дать по очереди.

Пятеро из них бросились на неё. Запрыгнув на стул и
удержав равновесие, она с холодным выражением лица од-
новременно вонзила одному нож в плечо, а другого ударила
по голове сковородой.

Последний упал без сознания, и когда она повернулась,
чтобы защититься от следующего нападавшего, раненый
мужчина ударил её стулом по больной руке, сбив её со стула,
на котором она стояла.

«А-а-а-ах», — закричала Валери от боли, но тут же сде-
лала кувырок и вскочила на ноги, не выпуская оружия. Она
мгновенно ударила сковородой того, кто причинил ей боль.

От металлического звона и мучительной боли в голове ра-
неный потерял сознание и рухнул на пол.

Осталось трое мужчин, и Валери, хоть и страдала от бо-
ли, не сдавалась. Она обезвреживала их одного за другим, не
решаясь убивать, так как боялась, что они могут быть чле-
нами стаи.

Когда двое из них бросились на неё, она села на шпагат,
атакуя их ноги. Ослабев, они упали без сознания.

До прибытия помощи достаточно было просто оглушить
их. Чего она не ожидала, так это телефонного звонка. По-
следний оставшийся в комнате мужчина, увидев, что про-
изошло, понял, что у него нет против неё ни единого шанса,



 
 
 

и тут же набрал номер.
«Нам нужно подкрепление, и не входите внутрь. Луна…»

— Валери ударила его по голове сковородой, не дав закон-
чить фразу.

Раз мужчина вызвал подкрепление, она больше не могла
оставаться в комнате, не зная, сколько человек придёт за ней.
К тому же, она всё больше уставала, а раненое плечо давало
о себе знать.

Выскочив из комнаты, она устремилась в лес, который
стал её новым убежищем — она вспомнила о ловушках, рас-
ставленных с помощью Райкера. Когда до неё дошло, что она
защищалась, не зная, были ли нападавшие членами стаи, её
начал охватывать страх, ведь она понимала, что не сможет
их убить, а это делало её оружие бесполезным.

Всё, что ей оставалось, — это прятаться или искать укры-
тие, пока её не найдёт помощь. Она и не подозревала, что
двое из них всё ещё ждали снаружи и теперь устроили за ней
дикую погоню. Она была благодарна за упорные тренировки,
которые она проходила с Райкером и самостоятельно.

Бег был одной из её тайных страстей, так что она знала,
что у них нет шансов. Один из них легко угодил в ловушку
и громко закричал, что заставило другого обратиться, чтобы
избежать такой же участи.

Даже раненый, его волк был куда опаснее его человече-
ской формы. Когда Валери услышала за спиной треск костей
и рычание, она поняла, что бежать дальше бессмысленно.



 
 
 

Она начала искать подходящее дерево, чтобы забраться на
него, и нашла такое.

Она едва добралась до середины дерева, как в ствол вон-
зились когти. Она поспешила на самую вершину и затаилась
там. Навыки выживания Райкера очень ей помогли, и всё,
что она чувствовала, — это благодарность.

Посмотрев вниз, она почувствовала, как её сердце ушло в
пятки. Пять голодных волков окружили дерево, а затем по-
явился мужчина с бензопилой, готовый его срубить.

Валери уже страдала от боли в раненом плече и устала от
погони. В такие моменты она осознавала, как уязвимо быть
человеком. К несчастью, она не взяла с собой телефон, чтобы
позвать на помощь, и у неё не было доступа к ментальной
связи, поскольку она ещё не являлась членом стаи.

Глаза Валери наполнились слезами, когда мужчина поста-
вил ей ультиматум: «Ты можешь спуститься добровольно,
или мы тебя заставим».

«Спуститься и стать обедом для голодных волков? Непло-
хая попытка», — подумала про себя Валери. Однако ей не
давал покоя вопрос, кто же послал их на это задание.

Поразмыслив, она решила поторговаться — в её голове
родилась идея: «Я спущусь, если вы скажете, кто вас по-
слал».

Если уж ей суждено было умереть, она хотела знать, кто за
этим стоит. Мужчина с бензопилой не видел причин держать
её в неведении, ведь она всё равно должна была умереть.



 
 
 

Помощь не придёт, и, хотя им не удастся «повеселиться»
с ней, как они намеревались, она всё равно разобьётся на-
смерть, когда он спилит дерево.

«Это Скарлет, твоя сестра. И платит она, кстати, щедро.
Сдержи своё слово и прими смерть. Мои люди хотят немного
повеселиться», — сказал он с соблазнительной улыбкой, от
которой Валери едва не стошнило.

«Уж лучше я умру», — прорычала она, твёрдо решив
остаться на дереве. Услышав звук бензопилы, она потеря-
ла надежду, понимая, что её час пробил. Почему жизнь так
несправедлива? Если бы она смогла отомстить Скарлет и
Тристану, то смогла бы умереть спокойно, но не сейчас.

С вершины дерева она оглядывалась в поисках помощи,
вспоминая Алессию и жалея, что не позвонила Райкеру.

Вспомнив, как Райкер перепрыгивал с дерева на дерево,
она попыталась сделать то же самое, когда бензопила начала
вгрызаться в ствол. Валери запаниковала, её тело пробила
лёгкая дрожь.

Однако она увидела разъярённого чёрного волка, бегуще-
го к ним, что наполнило её ещё большим страхом. Если она
промахнётся, пытаясь допрыгнуть до соседнего дерева, ей ни
за что не выбраться живой.

Когда оборотни услышали властное рычание, заглушив-
шее их собственное, мужчина с бензопилой спросил с явным
страхом в глазах: «Это волк Альфы Дензела. Когда он вер-
нулся?»



 
 
 



 
 
 

 
Глава 111. Значит, ты
боишься только змей?

 
Услышав имя Альфы Дензела, Валери испытала смесь

шока и волнения. Она меньше всего ожидала увидеть его
здесь, ведь Алессия упоминала, что он уехал навестить стаю
Лита Мун.

Валери не могла в это поверить. Ей нужно было увидеть
всё своими глазами. Мужчина с бензопилой едва успел сре-
агировать, как острые когти чёрного волка отделили его го-
лову от тела. Пятеро оборотней, напавших на него, не были
ровней чёрному волку, который быстро расправился с ними
один за другим.

Чёрный волк встал на задние лапы, без усилий расправля-
ясь со своими врагами. Он хватал их по двое, пронзая ког-
тями сердца. Второй паре он размозжил головы друг о дру-
га, разбрызгивая повсюду кровь, а последнему вырвал серд-
це. Земля превратилась в ужасающее месиво, воздух пропи-
тался густым запахом крови, и чёрный волк издал яростный
рык.

Когда последний враг пал, чёрный волк обернулся об-
ратно в человека. Валери не могла поверить своим глазам.
Прежде чем она успела её остановить, по щеке скатилась сле-
за.



 
 
 

Альфа Дензел осмотрел окрестности, беспокоясь, что
опоздал спасти Валери. Он нигде её не видел, но вдруг по-
чувствовал на плече тёплую жидкость. Дождевая вода была
холодной, так что же это за тёплая капля? Он поднял голову
и увидел покрасневшие глаза Валери, и его охватило чувство
облегчения. Казалось, будто жизнь вернулась в его тело.

Он беспокоился, что с ней что-то случилось. «Неплохое
укрытие. Кто научил тебя выживать?» — небрежно спросил
он, скрывая внутреннее волнение. Он уже видел в её комна-
те нападавших без сознания и знал, что она хорошо защи-
щалась.

Валери не стала скрывать свой страх, что чуть не лиши-
лась жизни, и произнесла, сидя на ветке дерева: «Дерево по-
чти срубили. Спасибо, что спас меня».

«Спускайся», — ответил Альфа Дензел, всё ещё стоя к
ней спиной. Валери покраснела, посмотрев вниз и поняв, что
он голый.

«Классная задница», — пробормотала она себе под нос,
проклиная себя за такие нечистые мысли. Видеть мужчин
голыми после битвы было обычным делом, но наблюдать за
нагим Альфой с дерева поначалу казалось неловко.

«Ты… ты голый».
Альфа Дензел бросил взгляд в сторону коттеджа, где ле-

жала запасная одежда. Его осенила идея, ведь он не хотел по-
казаться отчаявшимся. Ему не терпелось осмотреть её раны.

«Посмотри наверх. На тебя смотрит змея».



 
 
 

Сердце Валери заколотилось, и она крепко зажмурилась.
Она боялась змей больше всех на свете. Альфа Дензел редко
шутил, поэтому она поверила, что там действительно была
змея. Неужели она нападёт? Почему Райкер не предупредил
её о змеях? Как ей теперь спуститься, когда на неё смотрит
змея?

Её хватка ослабла, и она с криком сорвалась вниз, при-
землившись прямо в руки Альфы Дензела.

«Так ты боишься только змей?» — с усмешкой спросил
Альфа Дензел. Она впервые слышала, чтобы он говорил с
ней так непринуждённо. Она напряглась, покраснев при вос-
поминании о его наготе.

Альфа Дензел ухмыльнулся, глядя на её пылающие щёки.
«Хорошие новости: в этой стае нет змей. Мы регулярно об-
рабатываем леса, чтобы они здесь не водились».

Валери задумалась, неужели Альфа Дензел пошутил на-
счёт змеи на дереве. Может, он принял её за Алессию или
кого-то другого, близкого ему?

«Ты меня обманул. Отпусти», — она попыталась вырвать-
ся из его рук, чувствуя боль в плече.

«Не двигайся», — строго предупредил Альфа Дензел,
неся её на руках, как ребёнка. Она прижалась к его теплу, и
его присутствие успокаивало её.

На лице Альфы Дензела играла лёгкая улыбка, он больше
не мог скрывать свои чувства к ней. Это был лучший день в
его жизни — держать Валери в своих объятиях. Ему не тер-



 
 
 

пелось открыто выразить свои эмоции, и он знал, что, как
только получит новости от Беты Троя, ему больше не при-
дётся скрывать чувства к своей отвергнутой Луне.

В коттедже он осторожно уложил Валери на диван. Она
очнулась, когда их тела разъединились, и старалась не смот-
реть на нагого Альфу.

Альфа Дензел достал запасную одежду, как раз когда при-
были воины стаи, включая Бёрка. Путь из леса занял почти
час, и всё это время он наслаждался ощущением того, что
держит в объятиях любимую женщину.

«Нам нужно немедленно отправляться в дом стаи», —
распорядился Альфа Дензел, переодевшись в запасную
одежду. Валери колебалась, не желая оставлять Райкера.
«НЕТ».

Альфа Дензел не хотел портить себе хорошее настроение.
«Здесь небезопасно».

Валери объяснила: «Их послала моя сестра, Скарлет».
Альфа Дензел удивился. Он думал, что за нападением сто-

ит Альфа Конрад, а оказалось, что это дело рук Скарлет, этой
пройдохи.

«Тогда нет нужды их допрашивать. Теперь ясно, почему
стая испытывает трудности и зачем им доступ к сейфу», —
заключил Альфа Дензел.

Валери согласилась с его оценкой. Скарлет тратила ресур-
сы стаи на изгоев, чтобы убить её, а Тристан по-глупому тре-
бовал доступ к сейфу. Они стоили друг друга.



 
 
 

Альфа Дензел приказал воинам избавиться от тел. Повер-
нувшись к Валери, он сказал: «Я отвезу тебя в дом стаи, пока
здесь всё не уберут и снова не станет безопасно. Ты ранена
и нуждаешься в медицинской помощи».

При упоминании о ранах Валери почувствовала слабость.
«Это всего лишь синяки».

Альфа Дензел протянул ей комплект запасной одежды и
кепку. «Надень эту одежду и кепку».

«Альфа, я принёс маску», — предложил один из воинов.
Альфа Дензел взял её и протянул Валери.

«Ещё лучше. Надень её».
Когда они добрались до дома стаи, Валери с удивлением

обнаружила, что находится в комнате Альфы Дензела, а не в
комнате Луны, где спала до этого.

Вспомнив его недавний комментарий о том, что она будет
спать в его постели, она хотела было возразить, но у него
зазвонил телефон. Увидев звонок от Кайлани, он понял, что
Альфа Конрад что-то замышляет.



 
 
 

 
Глава 112. Где Алессия?

 
В стае Ночной Тени назревал хаос. «Что значит, ты не зна-

ешь, куда делись Трой и девушка-человек?» — с расстроен-
ным видом спросил Альфа Конрад своего главного воина.
Замешательство затуманило разум главного воина, заставив
его заикаться.

«Я… клянусь, Альфа, мы не слышали ничего подозри-
тельного. Единственное, что я нашёл, — это его разбитый те-
лефон». Он передал телефон Альфе Конраду, который слег-
ка нахмурился и снова спросил:

«Думаешь, его похитили?»
«Я боялся вам говорить, но это то, что сказал страж у во-

рот, когда я вернулся с перерыва. Он упомянул, что прежде
чем его оглушили, он видел двух мужчин в чёрном».

Сердце Альфы Конрада забилось чаще при упоминании
людей в чёрном, и он вспомнил инцидент со стаей Йелло-
устон после унижения Валери на конференции Альф.

«Не говори мне, что это связано с теми же людьми, что
напали на стаю Йеллоустон. В том нападении была замешана
Луна Валери, и уничтожили только нападавших. Какое это
имеет к нам отношение? — высказал он свои опасения. —
Было бы проще, если бы я знал виновных, но нехватка ин-
формации медленно съедала его изнутри».

«Я не знаю, Альфа», — беспомощно ответил его главный



 
 
 

воин. Альфа Конрад на мгновение задумался. Девушка-че-
ловек была с ним из-за Кайлани, так что это могло быть свя-
зано с ней.

«Всё в порядке. Я докопаюсь до сути, но сначала соедини
меня с Кайлани».

Главный воин замялся, поскольку девушки-человека не
было рядом в качестве обычной приманки. «Альфа, она по-
просит поговорить с девушкой-человеком», — высказал он
своё беспокойство. Альфа Конрад ничуть не испугался и от-
ветил:

«Никто не должен знать, что Бета Трой и девушка-человек
пропали. Я знаю, что делать».

Главный воин не мог не беспокоиться, думая о том, что
случилось с Альфой Тристаном и Луной Скарлет. Он боял-
ся, что с ними может произойти нечто подобное, особенно
учитывая, что его Альфа проявлял интерес к Луне Валери.

«Альфа, если дело в Луне Валери, вы откажетесь от неё
ради стаи? Кажется, она приносит неприятности, и на нас на-
пали в тот самый момент, когда вы проявили к ней интерес».

Спокойные слова посреди суматохи разожгли ярость в
Альфе Конраде. «Да как у тебя хватает наглости даже упо-
минать имя Луны Валери, ты понял?» — отчитал Альфа Ко-
нрад своего главного воина, который слегка вздрогнул.

«Простите, Альфа». Альфа Конрад не отступил, выхватив
телефон и набирая номер Кайлани.

«Где Альфа Дензел?»



 
 
 

«Могу я сначала поговорить с Энджел?» — спросила Кай-
лани, как она обычно и делала. Это также подтвердило до-
гадку Альфы Конрада, что она ничего не знала об исчезно-
вении его Беты и девушки-человека.

«Просто отвечай, если хочешь, чтобы она жила. У меня
нет времени сейчас идти к ней», — прорычал в трубку Аль-
фа Конрад.

Кайлани не хотела упрямиться и решила пойти на сотруд-
ничество. «Я слышала от некоторых воинов слухи, что он
отправился в стаю Лита Мун».

«И Адира мне не сообщила?» — подумал вслух Альфа
Конрад, задаваясь вопросом, знала ли Адира что-нибудь о
похищении. Однако эта мысль лишь усилила его замеша-
тельство.

Пока он размышлял, не набрать ли номер Адиры, закон-
чив разговор с Кайлани, к нему подбежал один из воинов.

«Альфа, мы нашли тело Беты. Он тяжело ранен и не может
исцелиться».

Альфа Конрад застыл, а беспокойство грызло его изнутри.
Если он потеряет Троя, у него не будет ответов о похищении.
Это был его золотой шанс. «Отвезите его в больницу. Я буду
там».

«Да, Альфа».
На другом конце провода Кайлани подумала, что нужно

сообщить Альфе Дензелу о внезапном звонке Альфы Конра-
да, и набрала его номер, с облегчением вздохнув, когда он



 
 
 

ответил на второй гудок.
«Альфа, он только что звонил и спрашивал, где вы. Я ска-

зала ему, что вы в стае Лита Мун, как и слышала от воинов.
Он спросил, почему Адира не сообщила ему, но отвлёкся и
закончил разговор».

Альфа Дензел догадался, что Альфа Конрад позвонит
Адире, но поскольку он не оставил никаких следов, то ни-
сколько не беспокоился. «Всё в порядке. Если он позвонит
снова, просто дай мне знать».

«Да, Альфа».
Альфа Дензел уже собирался повесить трубку, когда она

заговорила снова. «И ещё, Альфа, огромное спасибо за спа-
сение Энджел. Простите, что не сообщила вам раньше». Её
переполняла благодарность, и она не знала, как её выразить.

«По крайней мере, ты усвоила урок», — ответил Альфа
Дензел, прежде чем закончить разговор. Он обернулся и уви-
дел стоящую рядом Валери, которая неловко оглядывалась
по сторонам. Он забыл, что привёл её в свою комнату, по-
скольку в её коттедже проводили уборку и дезинфекцию.

«Там ванная. Я принесу тебе одежду. Не выходи за дверь.
Если что-нибудь понадобится, просто скажи мне. Если меня
не будет, позвони Алессии по телефону», — проинструкти-
ровал он.
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